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IIMZX Iotopia, AvOponoroyia kot [lomtiopoc. Tufqpe Barikovik@v, Ziopfik@v ko
AvatoMkaOv Xrovdav, [lavemotipio Makedoviag, @cooarovikn, EALGa.

Meradwaktopki) ‘Epevva

Aprototérero [Mavemotyuio Oeccarovikng, Phocopikn ZyoAr|, Tunuo AyyAMxng
IMNwocag kot P1voroyiag, Topéac Oswpntikng kot Epappoouévng M'iowccoroyiag. O
tithog Tov Epevvntikot épyov:“Outlining the multilingual profile of the students of the
Aristotle University of Thessaloniki”

AlOOKTOPIKO

Aptototéreto [avemomuo Osooarovikng, Prrocoeikr) Xyxoin, Tunuo Ayyiumng
IN\dooog ko drhoroyiag, Topéag Osmpnrtikng ko Epappoopuévne 'howocoroyiag. O
Tithog ¢ ddaxtopikng datpiPng: “Learners' attitudes and motivation to learn
English: English as a foreign or as an international language?”

Meranmturaeko (MA in English Language Philology (Diploma with Honour))
Kpatiké IMavemompo tov Epefdv, Zxoln Popavo-T'eppovikng @ihoroyiag, Tunuo
Ayyhung I'vdooog kar Oihoroyiog, Epefav, Apuevia.

O tithog ¢ petamtuyakng dwatpPng: “The importance of language games in the
process of language acquisition”

ITrvyio (English Language and Literature (Diploma with Honour))

Kpoatuo Havemompo tov Epefav, XxoAn Popavo-T'epuavikng @horoyiag, Tunua
Ayyiung I'vdooog kar Dhoroyiog, Epefav, Apuevia.

O tithog ¢ duthmpotiknc: “Linguistic guess-work on unknown words in the process
of text acquisition”

51° Zyoheio IN'evikng Méonc Exnaidevong pe v ovopacio tov Baptvykéc [etpooidy,
EpeBav, Appevia.

YHOTPO®PIEY/AIAKPIXETY

2016-2017

2013

2012

2008-2012

2012-2013

Ymotpoopia apioteiog Metadidaktopikng épevvag. Emtponn Epsuvav AIIO

Appevikn yevikn 'Evoon Ayaboepyiag AGBU (Armenian General Benevolent Union)
International Scholarship.

Apuevikn vevikn 'Evoon Ayaboepyiag AGBU (Armenian General Benevolent Union)

International Scholarship.

Y7rotpoio 0ALOSAT®OV QOITNTOV Y10 LETATTVYL0KEG 6ToVOES (B’ kKAL), Topupa
Kpatikdv Yrotpopiov (IKY)

Yrotpoopia apioteiog Awdaktopikng épguvag. Emitponn Epevvov AT
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EPI'AYIAKH EMIIEIPIA

11/2020- Koabnynrpio ayyrikov. 1" EITAZ tov OAEA, @ecoalovikn

11/2019- Kabnymrpa ayyhkov. Mediterranean College Thessaloniki, ®eoooovikn

11/2018 — 06/2019 Kadnynrpa ayylikov. Kévipo Eévav I'owccomv Lord Byron. ®eccoalovikn

05/2013-10/2016 YrdAnAog ypapeiov, Epopia g Opbodo&ov Appuevikng Exkinciog @scoorovikng
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Hovhannisyan, . &Sougari, A.-M. (2018). Outlining the multilingual profile of undergraduate students: the role of
English within their multilingual practices. Presented at the 39th Annual Meeting of the Department of Linguistics,
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FORTHCOMING
Hovhannisyan, I. Exploring the attitudes of second generation (G 2.0) Armenian migrants in Greece towards the
maintenance and construction of their lingua-cultural identity. (not submitted).

CONFERENCE PRESENTATIONS

Sougari, A.-M. & Hovhannisyan, 1., (2013). Investigating the impact of learning conditions on young learners’
attitudes and motivation to learn English as a foreign language. Presented at the 21st International Symposium on
Theoretical and Applied Linguistics, April 5-7, 2013, Thessaloniki, Greece.

Sougari, A.-M. & Hovhannisyan, 1., (2014). Reconsidering the impact of gender on learners’ motivation to learn
English. Presented at the 7" International Conference of English as a Lingua Franca, September 4-6, 2014, Athens,
Greece.

Hovhannisyan, 1., (2014). Could we speak about ELF in Armenia? An exploration of Armenian adult EFL speakers
attitudes towards English. Presented at the 7™ International Conference of English as a Lingua Franca, September 4-
6, 2014, Athens, Greece.

Sougari, A.-M. & Hovhannisyan, 1., (2015).Investigating the impact of socio-economic background
on learners’ attitudes and motivation to learn English. Presented at the 22nd International Symposium on Theoretical
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and Applied Linguistics, April 24-26, 2013, Thessaloniki, Greece

Hovhannisyan, I. &Sougari, A.-M. (2018). Outlining the multilingual profile of undergraduate students: the role of
English within their multilingual practices. Presented at the 39th Annual Meeting of the Department of Linguistics,
School of Philology, Aristotle University of Thessaloniki, In memoriam MichalisSetatos, April 19-21, Thessaloniki,
Greece.

Hovhannisyan, 1. &Sougari, A.-M. (2018). Coping with bilingualism: giving voice to second generation bilingual
Armenian children in the Greek educational context. 5th International Conference ‘Crossroads of Languages and
Cultures’ (CLC5), June 1-3, Rethymno, Crete.

Hovhannisyan, I. &Sougari, A.-M. (2018). “Is it great being a bilingual?”” Exploring second generation bilingual
Armenian children’s and their parents’ attitudes towards bilingualism and heritage language preservation. Presented
at the International Conference “Less widely used and less taught languages: an added value for widely used
languages”, June 1-3, Thessaloniki, Greece.

Hovhannisyan, I. &Sougari, A.-M. (2020). Examining the impact of students’ socio-economic status on their
attitudes towards foreign language learning and language choices. Presented at the 24® International Symposium on
Theoretical and Applied Linguistics, October 2-4 2020, Online.

Hovhannisyan, I. & Hakobyan, K. (2020). The role of Cultural Heritage in heritage language acquisition and
teaching. Implications from a case study in the context of non-formal education. Presented at the International
Conference Education via Culture, December 18-20, Online.

APAYTHPIOTHTEYX/EQOEAONTIKEY APAYETY

2019 - Mélog ¢ "Evaoong tov Apueviov AOAntov Ocsccarovikng APMENIKH
09/2018- Méhog tov «TESOL Macedonia-Thrace, Northern Greece»
2020- [Ipdedpoc Tov AX tov XvAAdYov [ovémv ko Kndepovov tov 40°° Anpotikov Xyoleiov

«Jwavviderog Xyo» Oeccorovikng

2018-2020 Mélog tov AX t0Vv XvAAOYoL Tovéwv kot Kndepovov tov 40°° Anuotikov Xyoleiov
«Jwavviderog Xyo» Oeccorovikng

2016-2018 Méhog AX 1ov mopatiuatog Osocarovikng “ANI” tov Appevikod Ztovpod EAéovg
Maoakedoviag kot Opaxng

2016-2018 Méhog tov AX tov ZvAAdyov T'ovéwv kot Kndepdévov tov 40°° Anpotikod Xyoleiov
«lwavviderog XyoAn» Oeccarovikng

2012- Mélog Tov Apuevikod Xtavpov EAéovg Makedoviag kot @pdkng

02/2014 — 05/2018 EfBelovtikn d1dackorio Appuevikdv oto Movonuepo Appevikd Xyoreio g
Oeccorovikng. Yno v aryida tov Appevikov Xtavpov EAéovg Makedoviag kot ®pdikng

2013- 2018 Ipappoteiokn vroompién (eBehoviikry mpoogopd). Ileprpepeiaxd Zvppovio Tov
Appevikod Ztoavpod EAéovc Makedoviag kot @pdxng

2008 IMpaktikny Acknon (2 uivec) oto Kévrpo TMoitikng kot Kowwvikng Epevvag. Epepav,
Appevia

XEMINAPIA

04/11/2018 «Motivating the Unmotivated» Exrtoudevtikd cepvapio. Adpkeia 4 dpeg. [Tiotomomrikod

napakoiovdnonc. Aopyavatpa Input on Education.

1/2/2020-30/6/2020 Continuous Professional Development Course
titled “English as a Lingua Franca Practices for Inclusive Multilingual Classrooms” (300
hrs, 12ECTS)




FAQYYEY

Apuevika Aptotn (unTpikn yAdooao)

Ayyld Apot

Pwoika Aptotn (de0TEPN UNTPIKT YADOGO)

lomovika KoAn (Diploma Basico. Universidad de Salamanca)

EAnvika ITpn erayyeuatiky xpnon (B2 level certificate. School of Modern Greek, AUTH)

AEEIOTHTEX IIAHPO®OPIKHX
MS Word, MS Power Point, Internet, SPSS — npoympnuévn
MS Excel, MS Access, MS Publisher - Baown

AKAAHMAIKO TPO®IA

"Eumeipn gpguvitpla oto topéa Kivnmpov kot 6tdcemv anévavtt ot eKpanon EEvov YAwsomV Kot e101kOTEPa
oto ELF (English as a Lingua Franca). Ta epgvvntikd evolapépovd pov eniong KaAvmtovy toueig onmg ELF:
attitudes and identity, ELF-informed English language teaching, young learners' L2 motivation, digital natives,
digital awareness, computer-mediated communication (CMC) and online identities, cultural marketing, cultural
heritage preservation and promotion. Ta TpOGEOTO EPEVVNTIKA EVIIAPEPOVTO. GLUTEPIAAUPAVOLY ETiONG TOL
nmpata Tov apopovv drylwooia kot ewWdtkotepa bilingualism, bilingual competences and bilingual education of
second generation young Armenian migrants and multilingualism.

AEEIOTHTEX
o 'Eumelpog xpnotmg vToAoyioTdv Kot o ZyedlordG Kol 0pYAvVmOoT)
ALV LEC®V LYNANG TEYVOLOYIOG o E&opetikéc KomviKES Kot ETIKOVOVIOKES 0e&10TNTEG
«  Kputikn oxéyn « TlolvereEepyaoio (Multitasking)
e ZTOTIOTIKN «  Exmaudevtikn cvpufovlentikng Kot TpocEAKVoN
o Alampocomikég 0e&l0tnTeg QOLTNTMOV
o Metappdoeig
MNPOXQIIIKA AEAOMENA

Hpepounvia yévvnong — 29-06-1983
Tomog yévvnong — Apuevia
Yrnkootrta — appevikn
EBvuicomta — appevikn
O1KOoYEVEWKNKOTACTOOT — £YYOuN

Ap1BuOg TEKVAOV — dVO
I —————————————————————————————————————————————



